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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৭১৫ [আজািতক নাারঃ ১৮৩৪]

২২/ হা (হ/হজ) (كتاب الحج)

পিরেদঃ ১১৫২. মােত লড়াই করা অৈবধ, আবূ রায়হ (রাঃ) করীম (صلى الله عليه وسلم) থেক বণনা কেরন য, মােত কান

রপাত করা যােব না

لا :لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب نع نْهع هال ضر حيو شُربا قَالةَ وبِم تَالالْق لحي باب لا

يسفكُ بِها دما

আরবী

نطَاۇسٍ، ع ندٍ، عاهجم نورٍ، عنْصم نع ،رِيردَّثَنَا جةَ، حبشَي ِبا نانُ بثْمدَّثَنَا عح

ةَ ‏"‏ لام افْتَتَح موه عليه وسلم يال صل ِالنَّب قَال ه عنهما ـ قَالال اسٍ ـ رضبع ناب

خَلَق موي هال مرلَدٌ حذَا بنَّ هوا، فَارفَانْف تُمرتُنْفذَا اساةٌ، وينو ادجِه نَلةَ ورجه

يهف تَالالْق لحي لَم نَّهاو ،ةاميالْق موي َلا هال ةمربِح امرح وهو ،ضرالااتِ وومالس

لا ،ةاميالْق موي َلا هال ةمربِح امرح وارٍ، فَهنَه نةً ماعس لاا ل لحي لَمو ،لدٍ قَبحلا

ا ‏"‏‏.‏ قَالهخَلا َخْتَلي لاا، وفَهرع نم لاا طُ لُقَطَتَهلْتَقي لاو ،دُهيص نَفَّري لاو ،هكدُ شَوضعي

الْعباس يا رسول اله‏.‏ الا الاذْخر، فَانَّه لقَينهِم ولبيوتهِم‏.‏ قَال قَال ‏"‏ الا الاذْخر ‏"‏‏.‏

বাংলা

১৭১৫। ’উসমান ইবনু আবূ শায়বা (রহঃ) ... ইবনু ’আাস (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, মা িবজেয়র িদন

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলিছেলনঃ এখন থেক আর িহজরত নই, রেয়েছ কবল িজহাদ এবং

িনয়ত। সুতরাং যখন তামােদরেক িজহােদর জন ডাকা হেব, এ ডােক তামরা সাড়া িদেব। আসমান-যমীন সৃির

িদন থেকই আাহ তা’আলা এ শহরেক মহাসািনত কের িদেয়েছন। আাহ কতৃক সািনত করার কারেনই

িকয়ামত পয এ শহর থাকেব মহাসািনত িহেসেব। এ শহর লড়াই করা আমার পূেবও কােরা জন বধ িছল

না এবং আমার জন ও িকছু অংশ বতীত বধ হয়িন। আাহ কতৃক সািনত করার কারেন তা থাকেব িকয়ামত

পয মহাসািনত িহেসেব। এর কাঁটা উপিড়েয় ফলা যােব না, তাড়ান যােব না এর িশকার জােনায়ারেক,

ঘাষণা করার উেশ ছাড়া কউ এ ােন পেড় থাকা কান বেক উিঠেয় িনেত পারেব না এবং কতন করা যােব

না এখানকার কাচা ঘাস ও তলতােক। ’আাস (রাঃ) বলেলন, হ আাহর রাসূল! ইযিখর বাদ িদেয়। কননা

এ তা তাঁেদর কমকারেদর জন এবং তাঁেদর ঘের ববহােরর জন। বননাকারী বেলন। নবী সাাা আলাইিহ
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ওয়াসাাম বলেলনঃ হাঁ, ইযিখর বাদ িদেয়।

English

Narrated Ibn `Abbas:

On the day of the conquest of Mecca, the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "There is no
more emigration (from Mecca) but Jihad and intentions, and whenever you
are called for Jihad, you should go immediately. No doubt, Allah has made
this place (Mecca) a sanctuary since the creation of the heavens and the
earth and will remain a sanctuary till the Day of Resurrection as Allah has
ordained its sanctity. Fighting was not permissible in it for anyone before
me, and even for me it was allowed only for a portion of a day. So, it is a
sanctuary with Allah's sanctity till the Day of Resurrection. Its thorns should
not be uprooted and its game should not be chased; and its luqata (fallen
things) should not be picked up except by one who would announce that
publicly, and its vegetation (grass etc.) should not be cut." Al-`Abbas said,
"O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Except Al-Idhkhir, (for it is used by their
blacksmiths and for their domestic purposes)." So, the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said,
"Except Al-Idhkhir."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=1722

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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